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Placing Originals
Positionnement des originaux
Colocación de originales
Colocar documentos originais
Taranacak Öğeleri Yerleştirme
Размещение оригиналов
Розміщення оригіналів
Құжат түпнұсқаларын орналастыру

وضع المستندات الأصلية
قرار دادن اصل سند

DS-900WN Only

EN Select a language and time.

FR Sélectionnez une langue et une heure.

ES Seleccione el idioma y la hora.

PT Selecione um idioma e hora.

TR Bir dil ve saat seçin.

RU Выберите язык и время.

UK Виберіть мову й час.

KK Тіл мен уақытты таңдаңыз.

AR حدد اللغة والتاريخ.

FA یک زبان و ساعت انتخاب کنید.

EN Do not connect a USB cable unless instructed to do so.

FR Ne branchez pas de câble USB sauf si vous y êtes invité.

ES No conecte un cable USB a menos que se le indique que lo haga.

PT Não ligue um cabo USB a não ser que receba instruções para o fazer.

TR Bunun yapılması talimatlarda gösterilmediği sürece bir USB 
kablosu bağlamayın.

RU Не подключайте кабель USB, не получив соответствующих 
инструкций.

UK Не підключайте USB-кабель, якщо це не вказано в інструкції.

KK Басқаша нұсқау берілмесе, USB кабелін жалғамаңыз.

AR لا توصِِّل كبل USB ما لم يُطُلب منك ذلك.

FA کابل USB را تا زمانی که از شما خواسته نشده است متصل نکنید.

EN Visit the website above, and follow the instructions to download and 
install the necessary software to setup the scanner.

FR Visitez le site Web ci-dessus et suivez les instructions pour télécharger 
et installer le logiciel nécessaire à la configuration du scanner.

ES Visite el sitio web que se indica más arriba y siga las instrucciones para 
descargar e instalar el software necesario para configurar el escáner.

PT Visite o sítio Web indicado acima e siga as instruções para descarregar 
e instalar o software necessário para configurar o scanner.

TR Tarayıcıyı kurmak amacıyla gerekli yazılımı indirmek ve yüklemek için 
yukarıdaki web sitesini ziyaret edin ve talimatları izleyin.

RU
Посетите указанный выше сайт и следуйте инструкциям по 
загрузке и установке необходимого программного обеспечения 
для настройки сканера.

UK
Відвідайте наведений вище вебсайт і дотримуйтесь вказівок 
щодо завантаження та встановлення необхідного програмного 
забезпечення для налаштування сканера.

KK
Сканерді реттеу үшін қажет бағдарламалық жасақтаманы 
жүктеп алу және орнату үшін жоғарыда көрсетілген веб-
сайтқа кіріп, нұсқауларды орындаңыз.

AR تفضل بزيارة الموقع الإلكتروني الوارد أعلاه، واتبع التعليمات لتنزيل البرنامج اللازم وتثبيته لإعداد الماسحة 
الضوئية.

FA از وب سایت فوق بازدید کنید، و جهت دانلود و نصب نرم افزارهای لازم جهت راه اندازی اسکنر، از 
دستورالعمل‎ ها پیروی کنید.



EN

User’s Guide: Provides instructions for users and introduces product 
features. You can send scanned data to the computer or specified 
destinations (such as a network folder, an e-mail address, the Cloud, or 
a USB drive). This scanner also has useful features to improve your work 
efficiency and scanning quality. See “Product Features”. Refer to this 
guide for more details on using the Paper Alignment Plate.
Administrator’s Guide: Provides instructions on installing the 
product in your network environment, making security settings, and 
administrating the product.

FR

Guide d’utilisation: Fournit des instructions aux utilisateurs, 
notamment les caractéristiques du produit. Il est possible d’envoyer 
les données numérisées vers l’ordinateur ou une destination donnée 
comme un dossier réseau, une adresse e-mail, un service de cloud ou 
une clé USB. Ce scanner comprend également des fonctionnalités utiles 
pour améliorer votre efficacité au travail et la qualité de la numérisation. 
Reportez-vous aux « Caractéristiques du produit ». Référez-vous à 
ce guide pour plus d’informations concernant l’utilisation de Paper 
Alignment Plate.
Guide de l’administrateur: Fournit des instructions sur l’installation du 
produit dans votre environnement réseau, le réglage des paramètres de 
sécurité ainsi que sur la gestion du produit.

ES

Manual de usuario: Proporciona instrucciones para los usuarios y 
las características del producto. Puede enviar los datos escaneados 
al ordenador o a destinos específicos (como una carpeta de red, una 
dirección de correo electrónico, la nube o una unidad USB). Este escáner 
también tiene útiles funciones para una mayor eficiencia y calidad del 
escaneado. Consulte «Características del producto». Consulte esta guía 
para obtener más detalles sobre el uso de la Paper Alignment Plate.
Manual del administrador: Proporciona instrucciones sobre la 
instalación del producto en tu entorno de red, la configuración de la 
seguridad y la administración del producto.

PT

Guia do Utilizador: Fornece instruções para os utilizadores, incluindo 
funcionalidades do produto. Pode enviar dados digitalizados para 
o computador ou destinos específicos (por exemplo, uma pasta 
na rede, um endereço de correio eletrónico, para a Nuvem, ou um 
dispositivo USB). Este scanner também conta com recursos úteis para 
melhorar a eficiência do seu trabalho e a qualidade da digitalização. Ver 
“Funcionalidades do produto”. Consulte este guia para mais informações 
sobre a utilização do Paper Alignment Plate.
Guia do Administrador: Fornece instruções sobre a instalação do 
produto no seu ambiente de rede, fazer configurações de segurança e 
administrar o produto.

TR

Kullanım Kılavuzu: Ürün özellikleri dahil olmak üzere kullanıcılar için 
talimatlar sağlar. Taranan verileri bilgisayara veya belirtilen hedeflere 
(bir ağ klasörü, bir e-posta adresi, Bulut veya bir USB sürücü gibi) 
gönderebilirsiniz. İş verimliliğinizi ve tarama kalitesini iyileştirmek için 
bu kullanıcıda kullanışlı özellikler bulunmaktadır. Bkz. “Ürün Özellikleri”. 
Paper Alignment Plate kullanımıyla ilgili daha fazla bilgi için bu kılavuza 
bakın.
Yönetici Kılavuzu: Ürünü ağ ortamınıza yükleme, güvenlik ayarlarını 
yapma ve ürünü yönetme ile ilgili yönergeler sağlar.

RU

Руководство пользователя: Предоставление инструкций для 
пользователей, в том числе функций продукта. Отсканированные 
данные можно отправить на компьютер или в указанное назначение 
(такое как сетевая папка, адрес электронной почты, облако или 
USB-накопитель). Этот сканер также имеет ряд полезных функций 
для повышения эффективности работы и качества сканирования. 
См. «Функции продукта». Более подробную информацию об 
использовании Paper Alignment Plate см. в этом руководстве.
Руководство администратора: Содержит инструкции по установке 
продукта в сетевой среде, настройке параметров безопасности и 
администрированию продукта.

The contents of this manual and the specifications of this product are subject to change without notice. 

UK

Посібник користувача: Тут наведено вказівки користувача, зокрема 
описано функції продукту. Скановані дані можна надсилати на 
комп’ютер або до визначеного місця призначення (як-от мережевої 
папки, адреси електронної пошти, хмарної служби або USB-носія). 
Цей сканер також має корисні функції з покращення ефективності 
роботи та якості сканування. Див. розділ «Функції продукту». Щоб 
дізнатися більше про використання Paper Alignment Plate, зверніться 
до цього посібника.
Посібник адміністратора: Містить інструкції щодо встановлення 
продукту в мережевому середовищі, налаштування параметрів 
безпеки й адміністрування продукту.

KK

Пайдаланушы нұсқаулығы: Өнім мүмкіндіктерін қоса, 
пайдаланушыларға арналған нұсқауларды береді. Сканерленген 
деректерді компьютерге немесе көрсетілген орындарға (мысалы, 
желі қалтасы, электрондық пошта мекенжайы, Cloud немесе USB 
дискісі) жіберуге болады. Сондай-ақ сканердің жұмыс тиімділігін 
және сканерлеу сапасын жақсартатын пайдалы мүмкіндіктері 
бар. «Өнім мүмкіндіктері» бөлімін қараңыз. Paper Alignment Plate 
пайдалану туралы толығырақ ақпарат алу үшін осы нұсқаулықа 
жүгініңіз.
Әкімші нұсқаулығы: Желі ортасында өнімді орнатуға, 
қауіпсіздік реттеулерін жасауға және өнімді басқаруға қатысты 
нұсқауларды береді.

AR

دليل المستخدم: يوفر إرشادات للمستخدمين، بما في ذلك مزايا المنتج. يمكنك إرسال البيانات الممسوحة ضوئيًًا 
 .)USB إلى جهاز الكمبيوتر أو وجهات محددة )مثل مجلد شبكة، أو عنوان بريد إلكتروني، أو السحابة، أو محرك
تحتوي هذه الماسحة الضوئية أيضًًا على ميزات مفيدة لتحسين كفاءة عملك وجودة المسح الضوئي. راجع »مزايا 

.Paper Alignment Plate المنتج«. راجع هذا الدليل للاطّلّاع على مزيد من التفاصيل باستخدام
دليل المسؤول: يوفر يوفر تعليمات لتثبيت المنتج في بيئة الشبكة لديك، وضبط إعدادات الأمان، وإدارة المنتج.

FA

راهنماي کاربر: دستورالعمل هایی برای کاربران به همراه ویژگی های محصول ارائه می دهد. شما می توانید 
داده های اسکن شده را به رایانه یا مقصدهای خاصی )مانند یک پوشه شبکه، یک آدرس ایمیل، حافظه ابری یا 
یک درایو USB( ارسال کنید. این اسکنر همچنین دارای ویژگی های مفید برای بهبود دادن کارآیی انجام کار و 

کیفیت اسکن است. بخش "ویژگی های محصول" را ملاحظه کنید. برای کسب جزئیات بیشتر در مورد استفاده از 
Paper Alignment Plate به این راهنما مراجعه کنید.

راهنمای سرپرست: دستورالعمل های نصب محصول در محیط شبکه شما، اعمال تنظیمات امنیتی، و مدیریت 
محصول را ارائه می دهد.

Radio Equipment Information for Users in Turkey

EN Frequency Range
2400–2483.5 MHz

TR Frekans Aralığı

EN Maximum Radio-Frequency Power Transmitted
20 dBm (EIRP)

TR İletilen En Yüksek Radyo Frekansı Gücü

Information for Users in Turkey Only / Türkiye’deki kullanıcılar için
Ürünün Sanayi ve Ticaret Bakanlığınca tespit ve ilan edilen kullanma ömrü 5 yıldır.
Tüketicilerin şikayet ve itirazları konusundaki başvuruları tüketici mahkemelerine ve tüketici hakem heyetlerine yapılabilir.
Üretici: SEIKO EPSON CORPORATION
Adres: 3-5, Owa 3-chome, Suwa-shi, Nagano-ken 392-8502 Japan
Tel: 81-266-52-3131
Web: http://www.epson.com/

для пользователей из России
Срок службы: 3 года


